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DEUXIÈME PARTIEPARTE SECONDA

INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

ATTI DEL PRESIDENTE
DELLA REGIONE

Arrêté n° 467 du 14 septembre 2026,

portant déclaration d’immatriculation au Registre val-
dôtain des consorteries de la consorterie dénommée « 
Consorterie du Petit Monde » et attestation, avec valeur 
récognitive, aux termes du premier alinéa de l’art. 7 de la 
loi régionale n° 19 du 1er août 2022, de la propriété des 
biens collectifs relevant de celle-ci et soumis aux limita-
tions de droit public prévues par le troisième alinéa de 
l’art. 3 de la loi n° 168 du 20 novembre 2017.

ATTI DEI DIRIGENTI
REGIONALI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Ordinanza 27 agosto 2026, n. 44.

Ordinanza del capo Dipartimento della protezione Civile 

n. 187 del 10.08.2024) “Primi interventi urgenti di prote-
zione civile in conseguenza degli eccezionali eventi meteo-

Valle d’Aosta nei giorni 29 e 30 giugno 2024.” Impegno 

“Lavori di ripristino del piano viabile lungo la S.R. n. 47 
di Cogne nel comune di Cogne” - Soggetto attuatore S.O. 
Gestione Strade R.A.V.A. (Piano approvato con Ordinan-
za n. 43 del 21.07.2026).

Ordinanza 1° settembre 2026, n. 45.

Ordinanza del capo Dipartimento della protezione Civile 

n. 187 del 10.08.2024) “Primi interventi urgenti di prote-
zione civile in conseguenza degli eccezionali eventi meteo-

Valle d’Aosta nei giorni 29 e 30 giugno 2024.” Impegno 

9+400 della S.R. n. 47 di Cogne nel comune di Aymavil-
les” - Soggetto attuatore S.O. Gestione Strade R.A.V.A. 
(Piano approvato con Ordinanza n. 43 del 21.07.2026).

ACTES DU PRÉSIDENT
DE LA RÉGION

Decreto 14 settembre 2026, n. 467.

Dichiarazione di avvenuta iscrizione nel Registro val-
dostano delle consorterie della Consorteria denominata 

ricognitiva, ai sensi dell’articolo 7, comma 1, della legge 
regionale 1° agosto 2022, n. 19, della proprietà dei beni 
ad essa riconducibili e sui quali sono riconosciuti i vincoli 
pubblicistici previsti dall’articolo 3, comma 3, della legge 
168/2017.

ACTES DES DIRIGEANTS
DE LA RÉGION

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Ordonnance n° 44 du 27 août 2026,

-
ment des travaux de remise en état de la chaussée de la 
route régionale 47 de Cogne, dans la commune de Cogne 

la structure régionale « Gestion des routes », relevant du 
plan des actions approuvé par l’ordonnance di commissai-
re délégué n° 43 du 21 juillet 2026 et relatif aux premières 
actions de protection civile à mettre en œuvre d’urgence 
à la suite des conditions météorologiques exceptionnelles 
qui ont touché, les 29 et 30 juin 2024, le territoire de la 
Région autonome Vallée d’Aoste, aux termes de l’ordon-
nance du chef du Département de la Protection civile de 
l’État n° 1094 du 1er

de la République italienne n° 187 du 10 août 2024.

Ordonnance n° 45 du 1er septembre 2026,

-
-

sée de la route régionale 47 de Cogne, au PK 9+400, dans 

dont le réalisateur est la structure régionale « Gestion des 
routes », relevant du plan des actions approuvé par l’or-
donnance di commissaire délégué n° 43 du 21 juillet 2026 
et relatif aux premières actions de protection civile à met-
tre en œuvre d’urgence à la suite des conditions météoro-
logiques exceptionnelles qui ont touché, les 29 et 30 juin 
2024, le territoire de la Région autonome Vallée d’Aoste, 
aux termes de l’ordonnance du chef du Département de 
la Protection civile de l’État n° 1094 du 1er août 2024, pu-

du 10 août 2024.
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Decreto 3 settembre 2026, Rep. n. 3389.

Pronuncia di asservimento coattivo a favore del Comune 
di Morgex (C.F. 00116460072), con sede in Morgex (Val-
lée d’Aoste), dei terreni necessari ai lavori di realizzazio-
ne di un impianto di innevamento al servizio delle piste 
di fondo di Arpy - Lotto 1, in Comune di Morgex, in Co-
mune di Morgex (Vallée d’Aoste), e contestuale determi-
nazione della indennità provvisoria di esproprio, ai sensi 
della legge regionale 2 luglio 2004, n. 11.

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO OPERE PUBBLICHE,
TERRITORIO E AMBIENTE

Avviso di deposito Studio di impatto ambientale (L.R. n. 
12/2009, art. 20).

Avviso di deposito Studio di impatto ambientale (L.R. n. 
12/2009, art. 20).

Avviso di avvenuto deposito dell’istanza di autorizzazione.

ATTI EMANATI
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

COMUNE DI TORGNON

Deliberazione 24 agosto 2026, n. 18.

Approvazione variante non sostanziale al PRG n. 16 
inerente all’allargamento della strada comunale Cha-
té-Pecou, adottata con deliberazione consiliare n. 7 del 
24.02.2026.

Deliberazione 24 agosto 2026, n. 19.

Approvazione variante non sostanziale al PRG n. 18 ine-
rente all’inserimento di destinazioni d’uso turistico-ri-
cettive in zone di tipo A e B, adottata con deliberazione 
consiliare n. 8 del 24.02.2026.

Acte n° 3389 du 3 septembre 2026,

biens immeubles nécessaires à la première tranche des 
travaux de réalisation d’une installation pour l’enneige-

-

2 juillet 2004.

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT DES OUVRAGES PUBLICS,
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement 
(L.R. n. 12/2009, art. 20).

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement 
(L.R. n. 12/2009, art. 20).

ACTES ÉMANANT
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

COMMUNE DE TORGNON

Délibération n° 18 du 24 août 2026,

portant approbation de la variante non substantielle 
n° 16 du plan régulateur général communal, relative à 
l’élargissement de la route communale allant de Chaté à 
Pecou et adoptée par la délibération du Conseil commu-
nal n° 7 du 24 février 2026.

Délibération n° 19 du 24 août 2026,

portant approbation de la variante non substantielle n° 
18 du plan régulateur général communal, relative à l’in-
troduction des destinations d’accueil touristique dans les 
zones du type A et B et adoptée par la délibération du 
Conseil communal n° 8 du 24 février 2026.

TROISIÈME PARTIEPARTE TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Avviso pubblico di indizione della procedura di stabiliz-
zazione, previo colloquio selettivo, rivolta al personale 
assunto a tempo determinato mediante le procedure ban-

organizzative regionali impegnate nell’attuazione dei 

AVIS DE CONCOURS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Extrait de l’avis de procédure de stabilisation, à la su-

des conditions visées au sixième alinéa de l’art. 3 de la 
loi régionale n° 29 du 23 décembre 2025 et recrutés sous 
contrat à durée déterminée dans le cadre des procédures 
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PNC, in possesso dei requisiti di cui all’art. 3, co. 6, della 
-

sponsabile amministrativo contabile (categoria - posizio-

contabile (categoria C - posizione C2).

-
peramento di un corso di formazione professionale per 
l’assunzione a tempo indeterminato di 9 caposquadra 
(categoria C - posizione C1), da assegnare all’organico 
del personale professionista del Corpo valdostano dei vi-
gili del fuoco.

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES
VALDIGNE - MONT BLANC

Estratto del bando di procedura selettiva per esami, per 
l’assunzione a tempo pieno e indeterminato di 2 funziona-

-
bile, con riserva di 1 posto al personale interno dell’Unité 
des Communes valdôtaines Valdigne - Mont Blanc e dei 
comuni dell’Unité des Communes valdôtaines Valdigne - 
Mont Blanc.

AZIENDA USL VALLE D’AOSTA

Graduatoria del concorso pubblico, per titoli ed esami, 
per l’assunzione, a tempo indeterminato, di n. 3 dirigen-
ti medici appartenenti all’area medica e delle specialità 
mediche - disciplina di Psichiatria, da assegnare alla s.c. 
“Psichiatria”, presso l’azienda USL della Valle d’Aosta.

Graduatoria del concorso pubblico, per titoli ed esami, 
per l’assunzione, a tempo indeterminato, di n. 16 dirigen-
ti psicologi - appartenenti all’area di Psicologia - disci-
plina di Psicologia e psicoterapia, presso l’azienda USL 
della Valle d’Aosta.

de sélection lancées en vue du renforcement administratif 
des structures organisationnelles régionales chargées de 

-
loir sur le Plan national de relance et de résilience et sur 
le Plan national des investissements complémentaires, en 
vue de la couverture de dix postes de responsable admini-
stratif et comptable (catégorie - position D) et de dix-neuf 
postes d’assistant administratif et comptable (catégorie 
C - position C2).  

vue du recrutement, sous contrat à durée indéterminée, 

professionnelle, de neuf chefs d’équipe (catégorie C - po-
sition C1), dans le cadre du Corps valdôtain des sapeu-
rs-pompiers (sapeurs-pompiers professionnels).

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES
VALDIGNE - MONT BLANC

Extrait de l’avis de procédure de sélection, sur épreuves, 
en vue du recrutement, sous contrat à durée indéterminée 
et à temps plein, de deux instructeurs comptables (catég-
orie/position D : cadres), un poste étant réservé aux per-
sonnels de l’Unité des Communes valdôtaines Valdigne 
- Mont Blanc et des Communes appartenant à celle-ci.

AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Liste d’aptitude du concours externe, sur titres et épreuv-
es, pour le recrutement, sous contrat à durée indéterm-
inée, de trois médecins - dirigeants (secteur « Médecine 
et spécialités médicales » - discipline « Psychiatrie »), à 

cadre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.

Listes d’aptitude du concours externe, sur titres et 
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée in-
déterminée, de seize psychologues - dirigeants (secteur « 
Psychologie » - discipline « Psychologie et psychothérapie 
»), dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.
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DEUXIÈME PARTIEPARTE SECONDA

ACTES DU PRÉSIDENT
DE LA RÉGION

Decreto 14 settembre 2026, n. 467.

Dichiarazione di avvenuta iscrizione nel Registro val-
dostano delle consorterie della Consorteria denominata 

ricognitiva, ai sensi dell’articolo 7, comma 1, della legge 
regionale 1° agosto 2022, n. 19, della proprietà dei beni 
ad essa riconducibili e sui quali sono riconosciuti i vincoli 
pubblicistici previsti dall’articolo 3, comma 3, della legge 
168/2017.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

ATTI DEL PRESIDENTE
DELLA REGIONE

Arrêté n° 467 du 14 septembre 2026,

portant déclaration d’immatriculation au Registre val-
dôtain des consorteries de la consorterie dénommée « 
Consorterie du Petit Monde » et attestation, avec valeur 
récognitive, aux termes du premier alinéa de l’art. 7 de 
la loi régionale n° 19 du 1er août 2022, de la propriété des 
biens collectifs relevant de celle-ci et soumis aux limita-
tions de droit public prévues par le troisième alinéa de 
l’art. 3 de la loi n° 168 du 20 novembre 2017.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

er

dans la commune de Torgnon, a été immatriculée au Registre 

CATASTO TERRENI
CADASTRE DES TERRAINS

Comune di Torgnon
Commune de Torgnon

Foglio
Feuille

Mappale
Parcelle
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CATASTO FABBRICATI
CADASTRE DES BÂTIMENTS

Comune di Torgnon
Commune de Torgnon

Foglio
Feuille

Mappale
Parcelle

Subalterno
Sous-Parcelle

 Il Presidente
 Renzo TESTOLIN

er

de transfert du droit de propriété et des autres droits relatifs 

 Le président,
 Renzo TESTOLIN

ATTI DEI DIRIGENTI
REGIONALI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Ordinanza 27 agosto 2026, n. 44.

Ordinanza del capo Dipartimento della protezione Civile 

n. 187 del 10.08.2024) “Primi interventi urgenti di prote-
zione civile in conseguenza degli eccezionali eventi meteo-

Valle d’Aosta nei giorni 29 e 30 giugno 2024.” Impegno 

ACTES DES DIRIGEANTS
DE LA RÉGION

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Ordonnance n° 44 du 27 août 2026,

-
ment des travaux de remise en état de la chaussée de la 
route régionale 47 de Cogne, dans la commune de Cogne 

la structure régionale « Gestion des routes », relevant du 
plan des actions approuvé par l’ordonnance di commissai-
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re délégué n° 43 du 21 juillet 2026 et relatif aux premières 
actions de protection civile à mettre en œuvre d’urgence 
à la suite des conditions météorologiques exceptionnelles 
qui ont touché, les 29 et 30 juin 2024, le territoire de la 
Région autonome Vallée d’Aoste, aux termes de l’ordon-
nance du chef du Département de la Protection civile de 
l’État n° 1094 du 1er

de la République italienne n° 187 du 10 août 2024.

LE COMMISSAIRE DÉLÉGUÉ
ER

er

er

Banca d’Italia 

er de 

“Lavori di ripristino del piano viabile lungo la S.R. n. 47 
di Cogne nel comune di Cogne” - Soggetto attuatore S.O. 
Gestione Strade R.A.V.A. (Piano approvato con Ordinan-
za n. 43 del 21.07.2026).

IL COMMISSARIO DELEGATO

urgenti di protezione civile in conseguenza degli eccezionali 
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dudit alinéa et les dépenses pour les prestations de travail 

gences nationales (Fondo per le emergenze nazionali - FEN

et les dépenses pour les prestations de travail supplémentaire 

euros à valoir sur le FEN, au sens du premier alinéa de 

et les dépenses pour les prestations de travail supplémentaire 

FEN, au sens du pre

et les dépenses pour les prestations de travail supplémentaire 

ancora a disposizione;

scimento delle indennità per prestazioni di lavoro straordi

dal Capo del dipartimento della Protezione Civile per un im

;

mento delle indennità per prestazioni di lavoro straordinario 

Capo del dipartimento della Protezione Civile per un im

scimento delle indennità per prestazioni di lavoro straordi

dal Capo del dipartimento della Protezione Civile per un im

successivamente approvata con Ordinanza commissariale n. 

scimento delle indennità per prestazioni di lavoro straordi

dal Capo del dipartimento della Protezione Civile per un im
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FEN, au sens du 

Ing. Gianluca Guglielmet-
ti 

Banca 
d’Italia

ordonne

Banca d’Italia 

.

ment de la protection civile de Rome.

 Le commissaire délégué

dei servizi di redazione della relazione CAM, coordinamento 

ordina

Dipartimento della Protezione civile di Roma.

 Il Commissario Delegato
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Ordonnance n° 45 du 1er septembre 2026,

-
-

sée de la route régionale 47 de Cogne, au PK 9+400, dans 

dont le réalisateur est la structure régionale « Gestion des 
routes », relevant du plan des actions approuvé par l’or-
donnance di commissaire délégué n° 43 du 21 juillet 2026 
et relatif aux premières actions de protection civile à met-
tre en œuvre d’urgence à la suite des conditions météoro-
logiques exceptionnelles qui ont touché, les 29 et 30 juin 
2024, le territoire de la Région autonome Vallée d’Aoste, 
aux termes de l’ordonnance du chef du Département de 
la Protection civile de l’État n° 1094 du 1er août 2024, pu-

du 10 août 2024.

LE COMMISSAIRE DÉLÉGUÉ
ER

er

er

Banca d’Italia 

er de 

Ordinanza 1° settembre 2026, n. 45.

Ordinanza del capo Dipartimento della protezione Civile 

n. 187 del 10.08.2024) “Primi interventi urgenti di prote-
zione civile in conseguenza degli eccezionali eventi meteo-

Valle d’Aosta nei giorni 29 e 30 giugno 2024.” Impegno 

9+400 della S.R. n. 47 di Cogne nel comune di Aymavil-
les” - Soggetto attuatore S.O. Gestione Strade R.A.V.A. 
(Piano approvato con Ordinanza n. 43 del 21.07.2026).

IL COMMISSARIO DELEGATO

genti di protezione civile in conseguenza degli eccezionali 
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dudit alinéa et les dépenses pour les prestations de travail 

gences nationales (Fondo per le emergenze nazionali - FEN

et les dépenses pour les prestations de travail supplémentaire 

euros à valoir sur le FEN, au sens du premier alinéa de 

et les dépenses pour les prestations de travail supplémentaire 

FEN, au sens du pre

scimento delle indennità per prestazioni di lavoro straordina

Capo del dipartimento della Protezione Civile per un impor

scimento delle indennità per prestazioni di lavoro straordi

dal Capo del dipartimento della Protezione Civile per un im

timento della Protezione Civile per un importo complessivo di 
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et les dépenses pour les prestations de travail supplémentaire 

FEN, au sens du 

Ing. 
Flavio Mauro Teppex 

Banca d’Italia

ordonne

Banca d’Italia 

.

scimento delle indennità per prestazioni di lavoro straordi

dal Capo del dipartimento della Protezione Civile per un im

le sue sei rimodulazioni, approvato con

ordina
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ment de la protection civile de Rome.

er

 Le commissaire délégué

 Acte n° 3389 du 3 septembre 2026,

biens immeubles nécessaires à la première tranche des 
travaux de réalisation d’une installation pour l’enneige-

-

2 juillet 2004.

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE

DU PATRIMOINE, CONTRATS PUBLICS
ET MAISON DE JEU »

Omissis

décide

Dipartimento della Protezione civile di Roma.

 Il Commissario Delegato

Decreto 3 settembre 2026, Rep. n. 3389.

Pronuncia di asservimento coattivo a favore del Comune 
di Morgex (C.F. 00116460072), con sede in Morgex (Val-
lée d’Aoste), dei terreni necessari ai lavori di realizzazio-
ne di un impianto di innevamento al servizio delle piste 
di fondo di Arpy - Lotto 1, in Comune di Morgex, in Co-
mune di Morgex (Vallée d’Aoste), e contestuale determi-
nazione della indennità provvisoria di esproprio, ai sensi 
della legge regionale 2 luglio 2004, n. 11.

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA

DEL PATRIMONIO, CONTRATTI PUBBLICI
E CASA DA GIOCO

Omissis

decreta

(Pronuncia dell’espropriazione) 

dalla realizzazione di un impianto di innevamento al ser

mento da corrispondere alle ditte sotto riportate:

COMUNE DI 

[Omissis] 

[Omissis] 

[Omissis] 

[Omissis] 
[Omissis] 
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[Omissis] 

[Omissis] 

[Omissis] 

[Omissis] 

[Omissis] 

[Omissis] 

di ampiezza, e consiste nella posa in sottosuolo (e relati

• 

inoltre:

• 

alla sorveglianza, alla sicurezza e alla manutenzione 

ra, compiendo, nel rispetto della fascia asservita, i 
relativi lavori necessari senza alcun preavviso, con 
espressa facoltà di utilizzare, ove esistenti, strade o 

• il divieto, per i proprietari dei fondi asserviti (o ti

• 

• 
ou toute personne agissant à son nom et pour son 
compte, est autorisée à faire accéder à tout moment 
ses personnels à la zone frappée de servitude, avec 

nécessaires, dans le respect de ladite servitude, et à 

• les propriétaires des fonds servants et les titulaires 

accomplir, dans la zone frappée de servitude, aucun 

passage sur les fonds en cause, ni diminuer ni rendre 
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• les propriétaires des fonds servants et les titulaires 

toute personne agissant à son nom et pour son compte, 

timeraient lésés.

frappés de servitude dans les formes prévues pour les 

tion de la servitude, pourvoit soit au paiement direct des 

tion, en cas de refus.

Région.

dei medesimi,

• 

dare avviso scritto, tramite lettera raccomandata con 
A.R e con almeno due mesi di anticipo, al Comune 

cire agli aventi diritto gli eventuali danni prodotti alle 
cose, ai manufatti, alle piantagioni e ai frutti pendenti 
causati in occasione della sorveglianza e della manuten

riguarda i diritti di terzi e gli eventuali danni causati 
dalla costruzione, esercizio e manutenzione (ordinaria e 

asserviti coattivamente, nelle forme degli atti processua

termini di urgenza e volturato nei registri catastali, ove 
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de propriété, et ce, par les soins de la Région, organisme 

une opposition au paiement direct contre la détermina

er sep

susmentionné.

 Le dirigeant,
 Erik ROSSET

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT DES OUVRAGES PUBLICS,
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement 
(L.R. n. 12/2009, art. 20).

i proprietari possono proporre opposizione dinanzi alla 

zione dei procedimenti civili di cognizione, ai sensi 

del suo ricevimento, può essere proposto ricorso al TAR, 

 Il Dirigente
 Erik ROSSET

Allegato: omissis

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO OPERE PUBBLICHE,
TERRITORIO E AMBIENTE

Avviso di deposito Studio di impatto ambientale (L.R. n. 
12/2009, art. 20).
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costruzione ed esercizio di un 
impianto idroelettrico con derivazione dalla Dora di Veny, 
denominato Val Veny Alta

prendere visione della sopracitata documentazione con

lio_i.

Avviso di deposito Studio di impatto ambientale (L.R. n. 
12/2009, art. 20).

costruzione ed esercizio di un 
impianto idroelettrico con derivazione dalla Dora di Veny, 
denominato Val Veny Bassa

prendere visione della sopracitata documentazione con

lio_i.

Avviso di avvenuto deposito dell’istanza di autorizzazione.

réalisation et exploitation de la dérivation 
hydroélectrique sur la Doire de Veny, appelée Val Veny Alta” 

personne est en droit de prendre vision de la documentation 

et du territoire.

nonceur.

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement 
(L.R. n. 12/2009, art. 20).

réalisation et exploitation de la dérivation hydroé-
lectrique sur la Doire de Veny, appelée Val Veny Bassa” dans 

personne est en droit de prendre vision de la documentation 

tag

et du territoire.

nonceur.
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zioni alla struttura competente entro trenta giorni dalla data 

 Il Dirigente
 Giovanni Andrea ZUCCA

ATTI EMANATI
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

COMUNE DI TORGNON

Deliberazione 24 agosto 2026, n. 18.

Approvazione variante non sostanziale al PRG n. 16 
inerente all’allargamento della strada comunale Cha-
té-Pecou, adottata con deliberazione consiliare n. 7 del 
24.02.2026.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

scrizioni formulate nel Provvedimento Dirigenziale n. 
 

Les intéressés peuvent présenter par écrit à la structure com

 Le Dirigeant
 Giovanni Andrea ZUCCA

nonceur.

ACTES ÉMANANT
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

COMMUNE DE TORGNON

Délibération n° 18 du 24 août 2026,

portant approbation de la variante non substantielle 
n° 16 du plan régulateur général communal, relative à 
l’élargissement de la route communale allant de Chaté à 
Pecou et adoptée par la délibération du Conseil commu-
nal n° 7 du 24 février 2026.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis
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d i diritto al primo giorno seguente non festivo, come 

Deliberazione 24 agosto 2026, n. 19.

Approvazione variante non sostanziale al PRG n. 18 ine-
rente all’inserimento di destinazioni d’uso turistico-ri-
cettive in zone di tipo A e B, adottata con deliberazione 
consiliare n. 8 del 24.02.2026.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

e prescrizioni formulate nel Provvedimento Dirigenziale 

 

procédure civile.

de la Région.

Délibération n° 19 du 24 août 2026,

portant approbation de la variante non substantielle n° 
18 du plan régulateur général communal, relative à l’in-
troduction des destinations d’accueil touristique dans les 
zones du type A et B et adoptée par la délibération du 
Conseil communal n° 8 du 24 février 2026.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis
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diritto al primo giorno seguente non festivo, come previ
procédure civile.

de la Région.
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TROISIÈME PARTIEPARTE TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Avviso pubblico di indizione della procedura di stabiliz-
zazione, previo colloquio selettivo, rivolta al personale 
assunto a tempo determinato mediante le procedure ban-

organizzative regionali impegnate nell’attuazione dei 

PNC, in possesso dei requisiti di cui all’art. 3, co. 6, della 
-

sponsabile amministrativo contabile (categoria - posizio-

contabile (categoria C - posizione C2).

LA DIRIGENTE DELLA STRUTTURA
AMMINISTRAZIONE DEL PERSONALE,

PROCEDIMENTI DISCIPLINARI E CONCORSI

Rende noto

ministrativo delle strutture organizzative regionali impegnate 

• 
namento della programmazione strategica e os
servatorio economico e sociale del Dipartimento 

• 

• 

• 
mi informativi e progetti innovativi ICT del 

• 

AVIS DE CONCOURS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Extrait de l’avis de procédure de stabilisation, à la su-

des conditions visées au sixième alinéa de l’art. 3 de la 
loi régionale n° 29 du 23 décembre 2025 et recrutés sous 
contrat à durée déterminée dans le cadre des procédures 
de sélection lancées en vue du renforcement administratif 
des structures organisationnelles régionales chargées de 

-
loir sur le Plan national de relance et de résilience et sur 
le Plan national des investissements complémentaires, en 
vue de la couverture de dix postes de responsable admini-
stratif et comptable (catégorie - position D) et de dix-neuf 
postes d’assistant administratif et comptable (catégorie 
C - position C2).  

LA DIRIGEANTE DE LA STRUCTURE 
 ADMINISTRATION DU PERSONNEL, PROCÉDURES 

DISCIPLINAIRES ET CONCOURS »

sélection, des personnels 

dans le cadre des procédures de sélection lancées en vue du 
renforcement administratif des structures organisationnelles 

des ressources à valoir sur le Plan national de relance et de 

complémentaires est ouverte en vue du recrutement, sous 
contrat à durée indéterminée et à temps plein au sein de la 

Gouvernement régional, à savoir : 

• 

• 

• 

• 

• 
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• 
grammazione e innovazione sociale, sanitaria e 

• 
zione e assistenza territoriale e ospedaliera del 

• 

Dipartimento Sviluppo economico, formazione, 

• 
po industriale, energia, ricerca e innovazione del 
Dipartimento Sviluppo economico, formazione, 

dalla Regione:

• 

• 
trollo progetti europei e statali del Dipartimento 

• 

economico patrimoniale del Dipartimento Bi

• 

• 
e valorizzazione delle risorse del servizio sa
nitario regionale del Dipartimento Sanità e poli

• 

• 

• 

• 
po industriale, energia, ricerca e innovazione del 
Dipartimento Sviluppo economico, formazione, 

• 
tività del territorio, internalizzazione e compe

• 

• 

• 

• 
travail et de la formation » du Département de 

• 

vant du Gouvernement régional et des institutions 
scolaires et éducatives de la Région, à savoir : 

• un poste relevant du Bureau des infrastructures 

• 

• 

• 

• 
et valorisation des ressources du Service sani
taire régional » du Département de la santé, du 

• 

• 

• un poste relevant du Département de la surinten

• 

• un poste relevant du Bureau des aides et des pro

territoire, internationalisation et compétitivité 

• 
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• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Aosta.

con contratto di lavoro a tempo determinato nel pro

punteggio, nelle ultime due annualità e per ognuna 

tamento della conoscenza della lingua francese o ita
liana per la relativa posizione economica.

nominate con successivo provvedimento dirigenziale e se
condo il seguente calendario:

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

contrat à durée déterminée dans un poste de respon

Entretien de sélection

.
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• 

• 

prove medesime.

un documento di identità personale in corso di validità.

minatrici attraverso lo stesso dovranno accertare il livello di 
conoscenza, competenza professionale e capacità operativa 

• Diritto amministrativo con particolare riferimen

• Principi in materia di anticorruzione, trasparen

• competenze connesse alla progettazione, pro
grammazione, gestione, monitoraggio, rendicon

• 
ne regionale e degli enti del comparto unico del

• 

• 

institutionnel de la Région, dans la section Avis et documents 

didats admis et admis sous réserve à la procédure en cause.

tion du calendrier prévu.

compétences professionnelles et les capacités opération

• 

• 
tion, de transparence et de protection de la vie 

• 

sources relevant du PNRR et, plus en général, de 

• 
gion et des organismes et collectivités relevant 
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• elementi di diritto amministrativo: atto, procedi

• conoscenze connesse alla progettazione, program
mazione, gestione, monitoraggio, rendicontazione 

• 
zione regionale e degli enti del comparto unico 

presentare la domanda di partecipazione alla procedura di 

esclusivamente 

riportando  la seguente dicitura

• la domanda, redatta utilizzando il modello allegato al 

• copia in formato PDF di un documento di identità in 
corso di validità.

non invierà la propria domanda di parte
cipazione con le modalità sopra indicate sarà escluso dalla 
procedura.

Graduatorie e assunzioni

Nelle graduatorie sono inseriti, in ordine di punteggio, i candi

difetto, il dirigente competente in materia di assunzioni di
spone la decadenza dalla graduatoria.

Le Commissioni esaminatrici:

• 

• 

relevant du PNRR et, plus en général, de fonds 

• 
gion et des organismes et collectivités relevant 

Délai et modalités de candidature

• 

• 

er
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materia di assunzioni.

validità.

I dipendenti assunti a tempo indeterminato sono sottoposti 

del suddetto periodo di prova si tiene conto del solo servizio 

Durante il periodo di prova ciascuna delle parti può recedere 

so né di indennità sostitutiva del preavviso. Il recesso opera 
dal momento della comunicazione alla controparte. Il recesso 

Il periodo di prova non può essere rinnovato o prorogato alla 
scadenza.

Informazioni varie

della struttura organizzativa Amministrazione del persona
le, procedimenti disciplinari e concorsi, sito in Piazza Def

 La Dirigente
 Clarissa GREGORI

-
peramento di un corso di formazione professionale per 
l’assunzione a tempo indeterminato di 9 caposquadra 
(categoria C - posizione C1), da assegnare all’organico 
del personale professionista del Corpo valdostano dei vi-
gili del fuoco.

Les lauréats sont recrutés sous contrat à durée indéterminée 

contrat à durée déterminée. Pour les lauréats inscrits sur la 

Les personnels recrutés sous contrat à durée indéterminée 

pli est pris en compte.

demnité de préavis. Le contrat est considéré comme résilié à 

motiver sa décision.

Renseignements complémentaires

Pour tout renseignement complémentaire, les intéressés 

 La dirigeante,
 Clarissa GREGORI

vue du recrutement, sous contrat à durée indéterminée, 

professionnelle, de neuf chefs d’équipe (catégorie C - po-
sition C1), dans le cadre du Corps valdôtain des sapeu-
rs-pompiers (sapeurs-pompiers professionnels).
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GRADUATORIA FINALE DI MERITO ALL’ESITO DEL CORSO DI FORMAZIONE PROFESSIONALE
LISTE D’APTITUDE FINALE À L’ISSUE DU COURS DE FORMATION PROFESSIONNELLE

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES
VALDIGNE - MONT BLANC

Extrait de l’avis de procédure de sélection, sur épreuves, 
en vue du recrutement, sous contrat à durée indéterminée 
et à temps plein, de deux instructeurs comptables (catég-
orie/position D : cadres), un poste étant réservé aux per-
sonnels de l’Unité des Communes valdôtaines Valdigne 
- Mont Blanc et des Communes appartenant à celle-ci.

Une procédure de sélection, sur épreuves, est ouverte en vue 
du recrutement, sous contrat à durée indéterminée et à temps 

 

servé 

POS. 
RANG.

PREC. 
PRIORITÉ

CANDIDATO 
CANDIDAT

VALUTAZIONE/30,00 
POINTS SUR 30

* RIBAN PIERPAOLO

*

* STANGALINO WILLIAM

* BRUNOD BENJAMIN

* BERTUCCI STEFANO

* FUSINAZ PAOLO

*

* COMÈ PAOLO

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES
VALDIGNE - MONT BLANC

Estratto del bando di procedura selettiva per esami, per 
l’assunzione a tempo pieno e indeterminato di 2 funziona-

-
bile, con riserva di 1 posto al personale interno dell’Unité 
des Communes valdôtaines Valdigne - Mont Blanc e dei 
comuni dell’Unité des Communes valdôtaines Valdigne - 
Mont Blanc.

Rende noto
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o, in alternativa,

titolarità, alla data di scadenza del termine di pre
sentazione della domanda di partecipazione, nella 

tivamente prestato.

va di posto a favore del personale interno, per la parteci

uno dei seguenti titoli di studio:

 

sept ans au moins dans un emploi de la catégorie C, 

 

 Laurea magistrale appartenente a una delle seguenti clas
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Accertamento linguistico preliminare

manda di ammissione alla procedura concorsuale per lo 

e la sfera professionale, strutturate secondo le modalità 

 

• 
• 

 

• 

• 

• 

 

 Elementi di diritto amministrativo: atto, pro
cedimento amministrativo e diritto di accesso 

 

 
zione regionale e degli Enti del Comparto 

pour les épreuves de sélection, les candidats doivent su

Épreuves de sélection

vantes :

 

• 
• Principi generali o postula-

ti Principio contabile applicato 
concernente la programmazione di bilan-
cio Principio contabile applicato 

(Principio contabile applicato concernente 
la contabilità economico-patrimoniale degli 

Prin-
cipio contabile applicato concernente il bi-
lancio consolidato

 

• 

• 

• 

vantes :

 notions de droit administratif : dispositions éta

 

 
des collectivités et organismes relevant du statut 
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. 

Lieu et date des épreuves

.

Candidatures

ligne prévues.

.

 La secrétaire,
 Matilde TANGO

AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Liste d’aptitude du concours externe, sur titres et épreuv-
es, pour le recrutement, sous contrat à durée indéterm-
inée, de trois médecins - dirigeants (secteur « Médecine 
et spécialités médicales » - discipline « Psychiatrie »), à 

cadre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.

cause est la suivante :

ta al superamento della prova precedente. Ogni prova si 

Sede e data delle prove

.

giorni di preavviso da garantire ai candidati.

Presentazione delle domande

da .

vamente tramite procedura telematica seguendo la pro
cedura di registrazione e di compilazione della domanda 
online.

.

 Matilde TANGO

AZIENDA USL VALLE D’AOSTA

Graduatoria del concorso pubblico, per titoli ed esami, 
per l’assunzione, a tempo indeterminato, di n. 3 dirigen-
ti medici appartenenti all’area medica e delle specialità 
mediche - disciplina di Psichiatria, da assegnare alla s.c. 
“Psichiatria”, presso l’azienda USL della Valle d’Aosta.

seguente graduatoria:
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GRADUATORIA CANDIDATI AMMESSI AI SENSI DELL’ART. 1,
COMMI 547 E 548 DELLA L. 145/2018 SS.MM.II

LISTE D’APTITUDE DES CANDIDAT(E)S RETENU(E)S AU SENS DES ALINÉAS 547 ET 548
DE L’ART. 1er DE LA LOI N° 145 DU 30 DÉCEMBRE 2018

NR.
RANG

CANDIDATO
CANDIDAT(E)

PUNTI SU 100
POINTS SUR 100

DI MARCO ONOFRIO

DI MARCO GIULIA

 Il Direttore della S.C.
 Sviluppo risorse umane
 Monia CARLIN

Graduatoria del concorso pubblico, per titoli ed esami, 
per l’assunzione, a tempo indeterminato, di n. 16 dirigen-
ti psicologi - appartenenti all’area di Psicologia - disci-
plina di Psicologia e psicoterapia, presso l’azienda USL 
della Valle d’Aosta.

le seguenti graduatorie:

 La directrice de la SC

 Monia CARLIN

Listes d’aptitude du concours externe, sur titres et 
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée in-
déterminée, de seize psychologues - dirigeants (secteur « 
Psychologie » - discipline « Psychologie et psychothérapie 
»), dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.

cause sont les suivantes :

GRADUATORIA CANDIDATI SPECIALIZZATI

LISTE D’APTITUDE DES CANDIDAT(E)S JUSTIFIANT DE LA SPÉCIALISATION

NR.
RANG

CANDIDATO
CANDIDAT(E)

PUNTI SU 100
POINTS SUR 100

TODARO ALBA

CASTAGNO ELISA

MIGLIORINI ZAMIRA

RAIA ROBERTO

SEMERARO MARIA

DONETTO FRANCESCA

MUSCA DANIELA

PARRELLO NADIA

BASSINO STEFANIA

RASO ROMINA

CESARETTI LUCA

IOIMO GIORGIO

BUZZELLI CECILIA

CAPUTO FRANCESCO
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PRELLE FEDERICO

GRADUATORIA CANDIDATI SPECIALIZZATI
CHE NON HANNO SUPERATO LA PROVA DI ACCERTAMENTO DELLA LINGUA FRANCESE

LISTE D’APTITUDE DES CANDIDAT(E)S JUSTIFIANT DE LA SPÉCIALISATION
ET N’AYANT PAS RÉUSSI L’EXAMEN PRÉLIMINAIRE DE FRANÇAIS

NR.
RANG

CANDIDATO
CANDIDAT(E)

PUNTI SU 100
POINTS SUR 100

MAGLI ALBERTO

PARISI ANNA

GRADUATORIA CANDIDATI AMMESSI AI SENSI DELL’ART. 1,
COMMI 547 E 548 DELLA L. 145/2018 SS.MM.II

LISTE D’APTITUDE DES CANDIDAT(E)S RETENU(E)S AU SENS DES ALINÉAS 547 ET 548
DE L’ART. 1er DE LA LOI N° 145 DU 30 DÉCEMBRE 2018

NR.
RANG

CANDIDATO
CANDIDAT(E)

NOTE
NOTES

PUNTI SU 100
POINTS SUR 100

DIONISI CLIZIA
DELLA LINGUA FRANCESE

DE FRANÇAIS

CENTONZE ELEONORA

TRENTO SANDRA

POZZO LUCREZIA

CORRADI CECILIA

COZZA FEDERICA

MASERA ERICA

DONATO LILIANA
DELLA LINGUA FRANCESE

DE FRANÇAIS
NONES ERIKA

PEDRINI ARIANNA

JEANTET MATTIA

 Il Direttore della S.C.
 Sviluppo risorse umane
 Monia CARLIN

 La directrice de la SC

 Monia CARLIN


